
versets de psaumes; comme le font encore les
musulmans qui ont emprunté cette tradition à
l'Eglise catholique, mais en l'altérant,'puisqu'ils
ont substituéaux prièies bibliques d es frag-
ments du' Coran, qui *est leur livre par 'excel-
lence.

Benît. XIv plus loin encore 1 prétend
même qu'après l'Incarnation,. à la suite de' la
visite de l'ange Gabriel, elIerémpa a.les veisi-
cules hébreux parles paroles qi'elle avait
entendues de la: bouche de l'envoyé diii, pour
se rémémoier un si grand événéinent. Plus
tard, elle y adjoignit le te<.que düt lui
apprendre son fils.

Quoiqu'il en• soit des paroles dites sur les
grains du chlapelt d e"haple1 eiste à Rone,
a Sainte-Marie in Capitelli, et chaque année, lors
de l'ostension solennelle d' toutes les reliques
de cette église, on le fait vénérer aux fxdèles.

Or la posseëšion'de cettq uigni e . c4t
déjà fort ancienniecaf le pap "Hnofiù III,. le
5 avril 1217*.la déïosa de ses pro'rès mains dans
l'autel q'uilconsacraft -en 'l'hùiá*ür .de' fIa
bienheureuse Viege V iq Í '.

Le chapeldt peut doc fort biii êtreis aux
mains de la sainte"Vierge com n attribut spécial,
et je ne m'étonne p lus linau" XVe siècle, à un
des pignons de la cathédralè de 'eimns, on l'ait
sculptée aitsi l,'sè nede ' iitioi ou
qu'à la oiii' l'ait efite, le-chänelçt
à la ceiiture, lors' l riitatiöh gù'èlle fiit à
sainte Elisaboth, 1in 'iiii 101i q fi abl
flamand qùi 'ornmï Iié dèioulis.


